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Le guide utilisateur français pour la transmission des informations de l'entreprise dans le cadre de la procédure EDI-REQUETE a été réalisé sous la direction du Conseil supérieur de l’Ordre des experts-comptables et de la Direction Générale des Finances Publiques au sein de l'Association EDIFICAS qui regroupe aussi des sociétés de services, des entreprises et des Tiers déclarants.

Les informations techniques peuvent être demandées à :
Frédérique DANJON    par mél fdanjon@edificas.org ,
Jean-Louis MATHIEU par mél jlmathieu@edificas.org,
Pascal LIGNEREUX    par mél pascal.lignereux@dgfip.finances.gouv.fr,
Dominique MASSON par mél dominique-j.masson@dgfip.finances.gouv.fr


	
Le message INFENT s’appuie sur des travaux internationaux dirigés par EDIFICAS France relayé par EDIFICAS Europe au niveau européen et l’UN/CEFACT au niveau international. Il peut être utilisé librement par des partenaires à l’échange sous réserve que le présent guide soit strictement respecté.







Préliminaire







La marque, le présent guide utilisateur français pour la transmission des informations de l'entreprise dans le cadre de la procédure EDI-REQUETE et les spécifications d’échange décrites sont la propriété exclusive conjointe de l’Ordre des experts-comptables, de la Direction Générale des Finances Publiques et de l’association EDIFICAS.
Il est destiné à l’usage des éditeurs de logiciels, des partenaires EDI, des tiers déclarants, des commissaires aux comptes, de l’Administration fiscale et des partenaires économiques et financiers des entreprises pour la mise en œuvre de la procédure de demande et réception d’informations des entreprises.

Les utilisateurs doivent s’acquitter des obligations déclaratives envers la CNIL (le formulaire de déclaration de fichiers nominatifs, peut être obtenu sur le site Internet : http://www.cnil.fr) et des obligations indiquées par le règlement général sur la protection des données (RGPD) qui est entré en vigueur le 25 mai 2018.


Lorsque l’administration fiscale n’est pas destinataire des fichiers EDI-REQUETE, son utilisation est subordonnée aux conditions suivantes : 
· les opérateurs à l’origine de la transmission des fichiers EDI-REQUETE doivent s’assurer auprès de leurs clients qu’ils ont reçu un mandat de transmission pour chaque destinataire

Le langage EDIFACT a été choisi dans la mesure où l’Ordre des experts-comptables et ses partenaires sociétés de services ont déjà investi depuis de nombreuses années dans cette norme internationale pour concevoir des messages comptables. Les pouvoirs publics ont imposé à leurs administrations l'obligation d'utiliser ce langage complètement indépendant des contraintes qui pourraient être imposées par les émetteurs ou les récepteurs.

Il appartient aux Tiers déclarants (cabinets) de prendre les mesures nécessaires auprès de leurs sociétés de services pour assurer cette liaison.

La coordination des études et de la rédaction ainsi que la présentation des travaux ont été réalisées par le Secteur Stratégie Numérique du Conseil Supérieur de l’Ordre des Experts-Comptables et par le bureau Coordination et Stratégie de la DGFiP, à qui tous renseignements techniques pourront être demandés lorsque les éditeurs de logiciels ne peuvent apporter de réponses.

Il est précisé que seuls l’association EDIFICAS, le Conseil supérieur de l’Ordre des experts-comptables et la DGFiP sont compétents pour assurer la mise à jour technique du présent cahier des charges et de ses annexes qui concerne exclusivement les structures des fichiers à transmettre aux partenaires EDI. Les contenus des fichiers à transmettre à l’aide de ces structures sont sous la responsabilité des destinataires des informations.





Nous informons le lecteur, qu'il lui est fortement conseillé de s'assurer que des modifications n'ont pas été diffusées sur le serveur prévu à cet effet, postérieurement à la publication de ces documents. 

L’adresse du serveur est la suivante :

[bookmark: _Hlt479658914][bookmark: _Hlt482695623][bookmark: _Hlt479657077][bookmark: _Hlt479656064][bookmark: _Hlt479658888]	http://www.edificas.org/edificas_ftp_edi-requete.htm
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Modifications apportées au volume 1
Modifications apportées dans la version 1.01

1.1.9.2 Autres observations
Diverses précisions ont été ajoutées.
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